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See the notice on TED website

564969-2026 - Licitación
Alemania – Chalecos antibalas – Rahmenvertrag über die Lieferung von ballistischen 
Unterziehschutzwesten der Schutzklasse 1 sowie Außentragehüllen für die Polizei Sachsen und 
andere Behörden im Freistaat Sachsen
OJ S 156/2026 14/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Polizeipräsidium für Service und IT | Logistikzentrum
Correo electrónico: gs.lz.ppsi@polizei.sachsen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvertrag über die Lieferung von ballistischen Unterziehschutzwesten der 
Schutzklasse 1 sowie Außentragehüllen für die Polizei Sachsen und andere Behörden im 
Freistaat Sachsen
Descripción: Rahmenvertrag über die Lieferung von ballistischen Unterziehschutzwesten der 
Schutzklasse 1 sowie Außentragehüllen für die Polizei Sachsen und andere Behörden im 
Freistaat Sachsen
Identificador del procedimiento: 9c0c3d3c-0e7b-4c6d-9e98-96bca0804602
Identificador interno: B 9327
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 35815100 Chalecos antibalas

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Lieferorte sind die im jeweiligen Abrufauftrag benannten 
Lieferorte

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 
Corrupción: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/564969-2026
mailto:gs.lz.ppsi@polizei.sachsen.de
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Participación en una organización delictiva: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Fraude: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Insolvencia: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Falta profesional grave: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Rahmenvertrag über die Lieferung von ballistischen Unterziehschutzwesten der 
Schutzklasse 1 sowie Außentragehüllen für die Polizei Sachsen und andere Behörden im 
Freistaat Sachsen
Descripción: Rahmenvertrag über die Lieferung von ballistischen Unterziehschutzwesten der 
Schutzklasse 1 sowie Außentragehüllen für die Polizei Sachsen und andere Behörden im 
Freistaat Sachsen
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 35815100 Chalecos antibalas
Opciones: 
Descripción de las opciones: Option zur einmaligen Verlängerung um weitere 3 Jahre (auf 
maximal 6 Jahre).

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Alemania
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Lieferorte sind die im jeweiligen Abrufauftrag benannten 
Lieferorte

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 36 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
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Más información sobre renovaciones: Sonderfall gem. § 21 Abs. 6 VgV, da ein hoher Aufwand 
bei der Durchführung des Vergabeverfahrens und der Initiierung des RV besteht.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: Verpflichtungserklärung ILO-Kernarbeitsnormen
Objetivo social promovido: Accesibilidad para todos

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Tragekomfort
Descripción: Tragetest
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 55
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: physikalischer Schutzfaktor
Descripción: Bei der Bewertung des "Physikalischen Schutzfaktors" werden die vorhandenen 
Flächengewicht und die größtmögliche ballistische Schutzfläche der Weste bewertet.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis, ausgehend vom niedrigsten Preisangebot der engeren Wahl
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fccbc127e-
599b87c7e6bd5e90

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://evergabe.sachsen.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fccbc127e-599b87c7e6bd5e90
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fccbc127e-599b87c7e6bd5e90
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19fccbc127e-599b87c7e6bd5e90
https://evergabe.sachsen.de
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Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 21/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 147 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: gemäß § 56 VgV
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 21/09/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Abgabe der Eigenerklärungen E1 bis E7: 
Erklärung E1) Erklärung über die Erfüllung der Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und 
Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung Erklärung E2) Erklärung 
zum Nichtvorliegen von zwingenden und fakultativen Ausschlussgründen Erklärung E3) 
Erklärung der gesamtschuldnerischen Haftung (bei Bietergemeinschaften) Erklärung E4) 
Erklärung über den Umsatz des Unternehmens Erklärung E5) Erklärung über die Weitergabe 
von Leistungen an Nachunternehmer Erklärung E6) Referenzen Erklärung E7) Erklärung zur 
Kenntlichmachung der Fabrikations-, Betriebs- und Geschäftsgeheimnisse in den 
Angebotsunterlagen (§ 165 GWB - Akteneinsicht) sowie Abgabe der Eigenerklärung zum 
Verbot der Vergabe von Aufträgen an russische Unternehmen. und Ausführungsbedingungen 
zum Rahmenvertrag sowie ggf. Anlagen und geforderte Nachweise gemäß der Liste 
einzureichender Unterlagen.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Sachsen
Organización encargada de los procedimientos de recurso: 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Información sobre los plazos de revisión: § 160 Abs. 3 GWB Der Antrag ist unzulässig, soweit 
1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 
Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
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gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 
GWB Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Polizeipräsidium für Service und IT | Logistikzentrum
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 1. 
Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Polizeipräsidium für Service und IT | 
Logistikzentrum

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Polizeipräsidium für Service und IT | Logistikzentrum
Número de registro: 14 - 0320077PVAL02-10
Dirección postal: Nordstraße 3-5
Localidad: Markkleeberg
Código postal: 04416
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig (DED52)
País: Alemania
Correo electrónico: gs.lz.ppsi@polizei.sachsen.de
Teléfono: +49 3414948-0
Fax: +49 3414948-200
Dirección de internet: https://www.polizei.sachsen.de/de/index.htm
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Número de registro: 1
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de

mailto:gs.lz.ppsi@polizei.sachsen.de
https://www.polizei.sachsen.de/de/index.htm
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
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Teléfono: +49 3419773800
Fax: +49 3419771049
Dirección de internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Número de registro: 2
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Teléfono: +49 3419773800
Fax: +49 3419771049
Dirección de internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7006
Denominación oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Número de registro: 3
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Teléfono: +49 3419773800
Fax: +49 3419771049
Dirección de internet: https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
Funciones de esta organización: 
Organización de mediación

8.1.  ORG-7007
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/?ID=4421&art_param=363
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1d42673e-97d0-46d0-a3dc-aa8fcc3d1eee  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 12/08/2026 16:39:23 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 564969-2026
Número de la edición del DO S: 156/2026
Fecha de publicación: 14/08/2026
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